e

e g ——

RAIVAA

(THE PIONEER)

Keskiviikkona, 7. kesik. - Wed. June 7, 2000

PERIODICALS

FINNISH AMERICAN WEEKLY

96. vuosikerta Vol. XCVI No. 23

65 cents

WHO:
Suomalaisilla terveiti vuosia yli 70

Maailman terveysjirjesto WHO:n tuoreen tilaston
mukaan suomalaisilla on eldméssddn keskimaarin 70,5
tervettd vuotta. Suomi onkin WHO:n tilastossa sijalla
20. ;

Tutkimuksen mukaan eniten terveitid elinvuosia on
japanilaisilla, jotka eldvit terveind keskimairin 74 ja
puoli vuotta. Luettelon kérjessd ovat myos mm. Japani,
Australia, Ranska ja Ruotsi.

Tilasto osoittaa, etta japanilaiset sdilyvit pitkaan ter-
veind vihdrasvaisen ruokavalion ja vihdisen tupakoin-
nin ansiosta. Myods Vilimeren maat sijoittuivat ver-
tailussa hyvin terveellisen ruokavalion takia.

Sitdvastoin Afrikan maista Nigerissad ja Sierra Leo-

nessa ihmiset eldvit terveind alle 30 vuotta.
(MTV3-STT)

Suomen ja Naton
yhteistyo syvenee

Suomi on ilmoittanut Naton kriisinhallintatoimintaan
kaksi uutta joukko-osastoa. Osastot toimivat kriisialuei-
den siviilisuhteiden alueella sekd Naton huoltokuljetuk-
sissa. Kriisinhallintaharjoituksissa kidytetddn Suomen
Hornet-havittdjid. Suomi havittelee myos kykya koko-
naisen kriisinhallintaprikaatin johtamiseen.

Yhteistyon lisdamisestd on sovittu Suomen ja Naton
rauhankumppanuutteen kuuluvan suunnitteluprojektin
yhteydessi. Naton uskotaan hyviksyvin sopimus lihi-
aikoina ja Suomen hallituksen turvallisuuspoliittinen

valiokunta kisittelee asiaa vajaan parin viikon kuluttua.
(SS)

Sonera teki jéitti-investoinnin
Yhdysvaltain gsm-markkinoille

Suomalainen Sonera vahvistaa asemaansa Yhdysval-
tain matkapuhelinmarkkinoilla 200 miljoonan dollarin
eli lahes 1,3 miljardin markan investoinnilla. Sonera
aikoo sijoittaa 125 miljonaa dollaria uutta pidomaa
Powertel gsm-osakkuusyhtioonsd sekd 75 miljoonaa
dollaria Eliska Wirelessa Ventures I -liiketoimintayh-
tioon.

Soneran mukaan investointi laskee yhtion omavarai-
suusastetta noin kaksi prosenttia. Maaliskuun lopussa
yhtion omavaraisuusaste oli 41 prosenttia. (SS)

Rasismidirektiivi runnotaan
pikavauhdilla lipi EU:ssa

Rodun ja etnisen taustan takia syrjinnin kieltdva rasis-
midirektiivi runnotaan vauhdilla liapi EU:ssa. EU-mai-
den tyOministereiden on maard - tilld viikolla lyoda di-
rektiivi lopullisesti lukkoon. Itdvaltalaisen darioikeisto-
laisen Vapauspuolueen valtaannousun jilkeen monilla
EU-mailla on ollut erityinen tarve osoittaa, ettd rasis-
miin suhtaudutaan vakavasti. Direktiivilld on toinenkin
puoli: itdlaajentuminen. Kdytinnossé silld pyritdén
estaméan Iti-Euroopan vihemmistdjen siirtyminen ny-
kyisiin jasenmaihin. (TS)

Taiteilija Osmo Rauhalan maalauksissa on keskeisenid motiivina eldin.
Rauhalan nikékulmasta katsottuna eldin edustaa luonnon jatkuvuutta ja
siti luonnon viisauden voimaa, jonka me ihmiset jo olemme huomaamat-
tamme antaneet karata itseltimme. Liikkuvaista elimii viettiivi taiteilija

Sini harjunmaan esittelyssi sivulla 3.

Nokian puhelimet tukemaan Javaa

Nokia on ilmoittanut ryhtyvinsid tukemaan Java-
teknologiaa laajasti tulevaisuuden matkapuhelimis-
saan. Yhtio on liittynyt Java-kehittdjayhteison
(Java Community Process) hallitukseen, ja se osal-
listuu aktiivisesti Javan spesifikaatioiden maaritte-
lytyohon ja sovelluspohjien kehittimiseen. Java
tdiydentia WAP (Wireless Application Protocol) -
teknologiaa tarjoamalla lisaa toimintoja ja toimin-
nallisuuksia tulevaisuuden matkapuhelimiin.

"Java on ohjelmointiympéristd, joka istuu hyvin
nikemykseemme langattomasta tietoyhteiskunnas-
ta. Se tuo uuden ulottuvuuden matkapuhelimen
kidyttoon, silla tulevaisuudessa WAP-puhelimien
kayttdjdt voivat esimerkiksi ladata Java-sovelluksia
matkapuhelinverkon kautta ja aktivoida ndin uusia
toiminnallisuuksia puhelimeensa. Java on ohjel-
mointikielend suunniteltu ensisijaisesti tukemaan
verkkokadyttod ja silld on teollisuuden laaja tuki.
Siksi se on luonnollinen valinta my6s Nokialle. Us-
komme, ettd vuoden 2003 loppuun mennessi
Symbianin EPOC- ja muiden Java-yhteensopivien
puhelimien vuosimyynti ylittdd tietokoneiden vuo-

simyynnin", sanoo johtaja Anssi Vanjoki Nokia
Mobile Phonesista.

Nokia on ollut aktiivisesti mukana kehittimassa
langattomien laitteiden yhteensopivuutta Java Mo-
bile Information Device Profile -standardiin, jossa
Nokia johti uuden mobiilin kiyttoliittymaékirjaston
madrittelyd. Sun Microsystemsin Java Community
Process -standardointiohjelman piirissé toteutettu
projekti on liittinyt Java-teknologian saumattomak-
si osaksi langattoman viestinnén kehitysta.

Nokia esittelee JavaPhone -ohjelmointirajapinnan
toteutusta PC Connectivity -ohjelmointiympa-
ristéon San Franciscossa tilld viikolla pidettavissé
JavaOne -konferenssissa.

"Sun Microsystems on tyytyvdinen masilman suu-
rimman matkapuhelinvalmisiajan liittymisestd Java
Community Process -standardointiin. Nokia on
tehnyt hienoa tyota maaritellessddan kayttoliitty-
marajapinnan mobiileille langattomille tietolait-
teille. Odotamme innokkaasti timédn yhteistyon
jatkumista Nokian kanssa", sanoo johtaja George
Paolini Sun Microsystemsista.
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Suomen uutisia

Suomen uutisia

Suomalaiset tyytyvaisia Haloseen

Presidentti Tarja Halonen saa kansalaisilta hyvdn arvo-
sanan. 73 prosenttia suomalaisista arviol Halosen onnis-
tuneen tehtdvissididn hyvin tai erittidin hyvin. Viisitoista
prosenttia pitaa Ha- ——
losen toimia huonoi- "
na. Eritylsesti luote-
taan Halosen taitol-
hin ulkopoliitikassa.

Tiedot kayvat {lmi
Helsingin Sanomien
teettamasta mielipi-
detutkimuksesta.

Hallituksen suosio
on pudonnut hieman
viime lokakuusta. Yl
puolet vastaajista pi-
taa keskustan otteita

Tarja Halonen
oppositiossa huonoina. Tutkimuksessa haastateltiin pa-

riatuhatta suomalaista. (MTV3)

SAK:n Ihalainen:
Yksityistamisesta keskusteltava

Palkansaajakeskusjirjesté SAK:n puheenjohtaja Lauri
IThalainen thmettelee hallituksen talouspoliittisen minis-
terivaliokunnan kiirettd myyda valtionyhtiéitd juuri nyt.
Ihalaisen mielestd asiassa tulisi kiyda periaatteellisempaa
keskustelua siitd, mihin yksityistiminen johtaa.

Ihalainen toteaa sanomalehti Karjalaisen haastattelussa,
ettd hinen mukaansa asia olisi vaatinut parempaa valmis-
telua ja keskustelua eduskunnassa ja muissa tahoissa.

Ihalainen ldhettda hallitukselle terveisia myos tydsopi-
muslain yleissitovuusasiassa. Han muistuttaa, etta yleissi-
tovuuden pelkkii tilastoihin perustuvaa arviointia ei voida
soveltaa esimerkiksi kaupan alalla. (MTV3-STT)

Selanteelle yli 250000 sakot

Ikaalisten kirdjdoikeus on tuominnut jadkiekkoilija Tee-
mu Seldnteen 257 220 markan sakkoihin lilkenteen vaa-
rantamisesta. Seldnne sai 20 paivdasakkoa. Yhden paiva-
sakon rahaméiéira on lihes 13 000 markkaa. Sakon raha-
maarin perusteena on Selidnteen kardjdoikeudelle ilmoitta-
ma nettokuukausitulo, joka on noin 774 000 markkaa.

Seldnne kolaroi kansanedustaja Kalervo Kummolan kans-
sa vilme kesdna ralliharjoituksessa, joka jarjestettiin
Ikaalisissa ilman viranomaisten lupaa. Kummola louk-
kaantui onnettomuudessa melko vakavasti, viisi muuta
henkil64a loukaantui lievemmin, (STT)
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Enestam ilmaisee

huolehstumisensa

Puolustusministeri Jan-Erik
Enestam (r) on huolissaan
puolustusvilineteollisuuden
asemasta. Ministeri Enestam
ihmettelee sita, etta poliittiset
paattajat ovat huolissaan tyo-
paikkojen siilymisesta kaik-
kialla muualla paitsi puolus-
tusvilineteollisuudessa.

Enestam sanoo kolumnis-
saan Salon Seudun Sanomis-
sa, etta pari tuhatta henkiléa
tyollistavasta puolustusvili-
neteollisuudesta on havia-
maiassia kolmilukuinen maiara
tyopaikkoja. Ndyton paikka
asiassa on puolustusminis-
terin mielestid hallituksen
talouspoliittisella ministeri-
valiokunnalla, joka saanee
asian kasiteltdvakseen lahi-
aikoina. (MTV3-STT)

Halonen viralliselle
vierailulle Venajille

Suomen presidentti Tarja
Halonen aloitti tiistaina en-
simmaéisen virallisen vierailu-
lunsa Venijille. Halosen on
mairid tavata matkallaan
maan uusi presidentti Vla-
dimir Putin. Halonen ja Putin
kohtaavat toista kertaa. Vie-
railusta ei ole odotettavissa
mitdin suurempaa konkreet-
tista tulosta; sopimuksia ei
allekirjoiteta eika linjapu-
heita ole luvassa. (STT)

Etla ennustaa

talouskasvun jatkuvan

Suomen kokonaistuotannon
vahva kasvu jatkuu Elinkei-
noelimin tutkimuslaitoksen
Etlan mukaan seuraavien vii-
den vuoden ajan.

Bruttokansantuote kasvaa
4,0 prosenttia vuodessa vuo-
teen 2004 asti. Euroopan
unionin kokonaistuotanto
kasvaa Etlan arvion mukaan
tarkastelukautena keski-
maarin 3,0 prosenttia vuo-
dessa. (STT)

Exchange rate

June 2, 2000
1 Finnish mark = US § .1567
1 US 8 = 6.3806 FIM
1 Euro = US 8.94210
1 US 8 = 1.0615 Euros

Foreign exchange, New York prices.
Rates for trades of 81 million mini-
mun.

Nimipaivat

Kesdkuun 7 p., Suvi,

Robert, Roope
Kesdkuun 8 p., Salomo,

Salomon

Kesidkuun 9 p., Ensio
Kesidkuun 10 p., Seppo
Kesdkuun 11 p., Imp{, Immi
Kesdkuun 12 p., Esko
Kesdkuun 13 p., Raili, Raila
Kesidkuun 14 p., Kielo
Kesdkuun 15 p., Vieno, Viena
Kesdkuun 16 p., Paivi,

Paivikki, Paiva
Kesidkuun 17 p., Urho
Kesdkuun 18 p., Taplo
Kesdkuun 19 p., Siiri
Kesidkuun 20 p., Into

Kari Hakamies:
Ulkomaalaislaki pikaisesti uusiksi

Sisdministeri Kari Hakamies (kok) kiirehtii muuttamaan
ulkomaalaislakia pikaisesti. Hikadmies pitda ehdottoman
tirkednd, ettd eduskunta kisittelee lakiesityksen ennen
kesdlomaansa. Hakamies sanoo, ettd muussa tapauksessa
perusteettomien turvapaikanhakijoiden virta Suomeen vil-
kastuu kesidkuukausina.

Uudessa turvapailkkamenettelyssid on vilkko aikaa ka-
sitelld asia, jos kysymyksessd on ilmeisen perusteeton
hakemus. Nopeutettavan menettelyn taustalla on itiisesta
Keski-Euroopasta jatkuva romaniturvapaikanhakijoiden
virta. Tdnid vuonna Suomeen on saapunut jo yli 1 300 tur-
vapaikanhakijaa, joista noin 75 prosenttia on tullut Puo-
lasta, Slovakiasta tai Tshekin tasavallasta. Puolalaisille,
slovakeille tai tshekeille ei ole mydnnetty yhtididn turva-
paikkaa. Uusintahakemuksen on tehnyt jo noin 200 slo-
vakkia. (MTV3, STT)

Marxilainen tyovaeriliitto
tahtaa puoluekartalle

Suomeen ollaan perustamassa uutta marxilaista puoluet-
ta, kun tyéviaenluokkaisen marxismin elvyttdmiseen tih-
tadvat vallankumoukselliset kokoontuvat lauantaina Ou-
luun. Tarkoituksena on perustaa Marxilainen tydvaenliitto.

Perustajien mukaan marxilaispuolueen ohjelma ja toimin-
tatavat eroavat nykyisistd tyovienpuolueista siind méaarin,
ettd uuden puolueen perustaminen katsotaan tarpeellisek-
si. Puolue aikoo liittyd osaksi Kansainvilistd tyévidenko-
miteaa, johon kuuluu jirjestéja vildesta maasta.

§ (MTV3-STT)

Nikula: Lipponen teki
Itavalta-paatoksen viaarin

Oikeuskansleri Paavo Nikulan mukaan padaministeri Paa-
vo Lipponen (sd) teki paatoksen Suomen liittymisestd EU:n
Itdvallan vastaiseen boikottiin viaadrassa jarjestyksessa.
Asian moitteeton hoitaminen olisi oikeuskanslerin mielesta
edellyttdnyt paaministerin yhteydenottoa silloiseen presi-
dentti Martti Ahtisaareen.

Lipponen on sanonut, ettei hidn saanut yhteytta Ahtisaa-
reen koska tdmai oli lentokoneessa. Ahtisaari hyviaksyl paa-
toksen myohemmin. Nikula antoi viime viikolla vastauk-
sensa useiin Lipposen toimintaa koskeneisiin kanteluihin.
Yksitylsten thmisten tekemii kanteluja oli 15.

Nikulan mukaan menettely voidaan katsoa toiminnaksi,
joka kuuluu presidentin ulkopoliittisen toimivallan aluee-
seen. Lipposen menettelyn moitittavuutta vihensi Nikulan
mukaan ulkopolitiikan erityisluonne ja se, ettei presidentti
jalkeenpiin vaatinut muutosta Lipposen tekemédin kan-
nanottoon. Nikulan paidtéksen mukaan menettelyn moitit-
tavuutta viahentivien seikkojen takia edellytykset ministe-
risyytteen nostamiselle eivit tayttyneet. Mihinkaan -of-
keudellisiin toimiin padministeri Lipposta vastaan ei sen
takia ole edellytyksia. (SS)

Sasi: Suomen kanta EU:n laajentumisen
aikatauluihin muuttumaton

Ulkomaankauppaministeri Kimmo Sasi (kok) muistuttaa,
ettd Suomen kanta EU:n laajentumisaikatauluihin on
muuttumaton. Hin hammaéstelee viime aikoina taas vilkas-
tunutta keskustelua aiheesta.

Hallituksen sisdisessa tyénjaossa EU:n laajentumisesta
vastaavan Sasin mukaan veikkailut ensimmaéiisten uusien
jasenten littymispaivista aitheuttavat vain hAmminkiid. Han
pitdd myos vastuuttomina esityksid joidenkin hakijamai-
den etuoikeudesta kuulua laajentumisaallon ensimméi-
seen ryhméin. Sama koskee Sasin mukaan myés Viroa.

(HS)

Lahjoituksia
Raivaajalle
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Osmo Rauhala:

Taiteen suuri haaste on pitaa
aistimme ja vaistomme elossa

SINI HARJUNMAA
HOLDEN, MA

Kolmas kerta toden sanoo —
vaittda suomalainen sanan-
lasku. Jos se pitaa paik-
kansa, on tidmékin juttuni to-
tisinta totta. Totta se onkin,
vaan el kovinkaan totista. Jo
kaksi kertaa aikaisemmin
olen saanut kunnian haasta-
tella suomalaista, menesty-
nyttd, alansa ehdotonta huip-
pua olevaa Osmo-nimista

* henkil6a.

Nimi on tietopiirissidni hyvin
harvinainen, ainoat tuntema-
ni Osmot ovat juuri aikaisem-
min haastattelemani. Ensim-
maisend oli tietenkin maail-
mankuulu kapellimestarim-
me, Sibelius-asiantuntija Os-
mo Vianska. Vain muutama
kuukausi sitten oli vuorossa
"Suomen pipettikeisari" 144-

ketieteen tohtori Osmo Suo-,

vaniemi. &

Kolmas tilaisuus toi eteeni
henkilén, joka osoittautui va-
hintadiankin yhtd mielenkiin-
toiseksi kuin edeltidvat kai-
mansa. Tilaisuus oli Finlan-
dia Foundationin Bostonin
jaoston maaliskuinen jasen-
kokous ja sen tdhti suoma-
lainen maailmanmainetta
niittanyt taiteilija Osmo Rau-
hala.

Harvinaislaatuinen
taiteilija

Nimensa mukaisesti darim-
méiisen rauhallinen Osmo
Rauhala aloitti puheensa
maininnalla, ettd sattumoisin
on kotoisin kaupungista ni-
meltd Nokia. Jasenkokous
kun sattui olemaan upouu-
dessa Nokia-talossa Burling-
tonissa. Rauhala letkautti,
ettd tuntuu, kuin ei olisi lah-
tenyt minnekaan, kun esitel-
mansa ja taiteensa esittely
tapahtuivat Nokialla.

Osmo Rauhalan ldhestymis-
tapa taiteeseen on erikoinen.
Harvalla taiteilijalla on lain-
kaan tieteellistd taustaa. Rau-
halalla sitd on vaikka muille
jakaa. Kauppatieteiden mais-

teri Turun kauppakorkea-
koulusta, opiskellut Turun
Yliopistossa myos historiaa ja
selvittdnyt tiensd Helsingissa
Kuvataideakatemiaan (Ate-
neum), jonne vuosittain pii-
see yli 700 hakijasta noin
viisitoista. ‘

Vuosina 1988-1990 mies
opiskeli New Yorkissa School
of Visual Artsissa, koska el
Suomessa voinut samassa
paikassa opiskella yhta alkaa
taidetta ja filosofiaa. New
Yorkissa Rauhala suoritti
MFA (Master of Fine Arts)
tutkinnon. Rauhala jatkaa
New Yorkissa ylempid korkea-
kouluopintoja paallimmai-
sena syynd itsensia ja taiteen-
sa kehittaminen.

Irbaani nomadi

Osmo Rauhala on yksi kan-
sainvilisesti tunnetuimpia ja
tunnustetuimpia nykypolven
suomalaisia taiteilijoita. Ei
ainoastaan taiteilija, mies on
myo6s maanviljelija ja fllosofi.
Harvinainen yhdistelma, joka
tekee miehesta entistidkin
mielenkiintoisemman. Eiki
tdssd kaikkl, yksityisessa
keskustelussamme mies tun-
nusti vaatimattomasti myos
musikaalisuutensa.

"Jos en olisi taiteilija, olisin
muusikko", Rauhala lausui
yllattden. Soittotaitoa on ja
yksi mieleisistd harrastuk-
sista on saveltaminen!

Vaimonsa Minnakaisa Lou-
kolan ja kuusivuotiaan Onni-
poikansa kanssa Rauhala
viettdi liikkkuvaista elamaa.
Muutama kuukausi vuosit-
tain on kotina studio New
Yorkissa. Taidlla Rauhala,
yliopisto-opiskelujensa lomas-
sa, maalaa taulunsa. Puolet
vuodesta — kevit- ja kesdkau-
si — kuluu tyén touhussa
Suomessa.

Osmo Rauhala pitda hengis-
sid suurta sukutilaa Hameen-
kyrossi saattaakseen sen sit-
ten seuraavalle sukupolvelie.
Sukutilalla viljellddn orgaa-

nisesti mm. vehndi, ruista,
kauraa, ohraa, perunaa ja
hernetti. Pari hehtaaria tuot-
taa mansikoita kesdhelteell4d
jJa‘runsas maird mustahe-
rukkapensaita kuuluu myds
kuvaan.

Taiteen olemus

Rauhalan maalauksissa on
keskeisend motiivina toistu-
vasti eldin. Viiled, etdinen ja
vapaa kaijkesta tavanomai-
suudesta — nain hin kuvaa
elaimensi. Lihes tieteellinen
asiallisuus tulee esiin hinen
kuvissaan.

Eldin edustaa Juonnon jat-
kuvuutta; thminen on jo me-
nettinyt kosketuksensa luon-
non valtavirtaan, ja niin Rau-
halan maalauksia katselles-
saan huomaakin ylldttden
katsovansa eldimiin, ei alas-
pain, kuten on tottunut, vaan
hiamairasti aavistaen, ettd
ndmi eldimet katsovatkin
MINUA alaspiin, kaiken sen
vilsauden voimalla, jonka
luonto on niille suonut ja
jonka me ihmiset olemme
huomaamattamme antaneet
karata itseltimme.

Rauhalan taide liikkuu kie-
len ja symbolien rajamaas-
tossa; sekd perinteisilla ettd
moderneilla symboleilla on
siind osansa.

Kuten Rauhala sanoo, "Maa-
laan ymmartddkseni itsedni
ja luonnollista ympéristéani.
Ymmarrykseni vol laajentua
samalla, kun maalaukset luo-
vat uusia kokemuksia tasta
suhteesta. Oleellinen ele-
mentti ihmisen ja luonnon
valisessid vuorovaikutuksess-
sa on se, voivatko kieli ja luo-
mamme konseptit kuvata sys-
teemid, josta olemme riippu-
vaisia."

"Me emme oikeastaan eroa
mitenkddn muista elavista
olennoista tilla planeetalla.
Tarvitsemme raikasta ilmaa,
vettd ja energiaa pysyidk-
semme hengissé, ja luonnolli-
nen ymparistomme asettaa
rajat olemassaolollemme...
Alymme, aistimme ja vais-

Osmo

Osmo Rauhalan tditd Noklan tiloissa Burlingtonissa (MA).

tomme mahdollistavat ym-
paristomme ymmartamisen,
mutta vuosisatojen kuluessa
kielelliseen kommunikaatioon
perustuva ajattelu on tullut
péddasialliseksi yhteyskana-
vaksi meiddn ja ympéris-
tomme vililla. Aly ja kieli ovat
saaneet yliotteen aisteista...
Kuitenkin, huolimatta kiytet-
tdvissdmme olevan tiedon
mairin valtavasta kasvusta,

Rauhala

emme tiedd maailmankaik-
keuden perusrakenteesta tai
elamin lainalaisuuksista pal-
joakaan enempidi kuin mitid
esi-isimme tiesividt tuhansia
vuosia sitten... Taiteen suuri
haaste on nyt pitdi aistimme
Ja vaistomme elossa ja vir-
keind. Ne ovat kanava sille
suurelle tietomaiairille, jonka
Luonto meille antaa, ja jota
meidédn tulisi kunnioittaa".

Paha hyttyskesa
edessa
Hyttyskesédstd on Suomessa
tulossa pahin neljaidn vuo-
teen. Oulun yliopiston tutki-
jat ennustavat, ettd tdnd ke-
sdnd suomalaisten verta ha-
vittelee viisinkertainen maira
hyttysid viime kesdin verrat-

tuna.

Lampimalla ilmalla ja var-
sinkin lilkkkuessa hyttysid on
miltel mahdoton torjua, kos-
ka ihminen hikoilee. ViileAm-
malla {lmalla karkottimet sen
sijaan tehoavat varsin hyvin.
Oman pihan suunnittelussa
vol ottaa myds hyttysnidko-
kulman huomioon. Mitad
enemmaéin pihalla on pensat-
ta, kosteikkoja ja painanteita,
sitd enemman hyttysid. Tuu-
lista paikkaa hyttynen el sen

sijaan siedd (MTV3-STT)

26. toukokuuta
Helle ja kuivuus senkun jat-
kuvat Floridassa, ja ulkona
alkaa olla jo aitka ldmmin.
Meilla tailla Lepokodissa on
tulossa pitka viikonloppu,
koska maanantai on Memorial
Day, mutta muuten aika ku-
luu erinomaisesti.

Paavo Kukkaro soitteli hai-
taria, kun perjantaina juh-
limme syntymapaéivid ja Reino
oli taas valmistanut suussa
sulavan kermakakun sanka-
reiden kunniaksi.

Kukkamaa ja Kuparinen
hoitivat lauantai-iltapdivian
ohjelman ja kiitos teille, kun
olette huolehtineet myds mei-
dian asukkaittemme henkises-
td vireydesta.

Pastori Russel Roiko piti
lestadiolais-kirkkotilgisuuden
sunnuntaina ja kiitokset
myo6s héanelle,

AMERICAN:FINNISH NURSING HCME
A Dwision of

Binnidds-Amenrican Redd #W, Jne.

1800 SOUTH DRIVE. LAKE WORTH, FLORIDA 33461-6199

Memorial Day oli melko hil-
jainen paiva tailla Lepokodis-
sa, koska monet tyolidiset piti-
vat sen vapaapdivand. Lydia
ja Charlie soittivat kahvitilai-
suudessa tilaisuuteen sopivia
isdnmaallisia lauluja ja mu-
siikkia. Ester Wainio esitti
myods hienosti Memorial Day
historian ja pidimme hetken
hiljaisuuden pois nukkunei-
den sankareiden muistolle.

Tiistaina pankissa kdynnin
jdlkeen katsolmme toisen
osan elokuvasta Titanic, mika

sail suuren suosion asukkai-
den joukossa, silld olithan
joku asukas aikanaan mel-
kein ldhtenyt tdlla uppoamat-
tomalla aluksella tdnne uu-
teen maahan kultaa vuole-
maarn.

Charlie ‘soitteli taas kahvi-
konsertin ja sai ansaisut kii-
tokset ja aploodit.

Helping Hands ryhma oli
myos auttamassa asukkaita
heiddn hiustensa laitossa.
Kiitos myos heille. Ostosretki
tehtiin tdlla kertaa yleisén

pyynnostid K Martiin ja sa-
malla alkoivat taas ukkospil-
vet kerddntya taivaalle kuin
sadetta luvaten.
Kahvitilaisuuteen olimme
saaneet uuden vieraan esitte-
lemdin nukkejaan. Mrs. Do-
rothy Richter piti mielenkiin-
toisen esityksen japanilaisista
nukeista ja niiden historiasta.
Kiitos hinelle.
Torstaina taas seikkailimme
Publixiin oikein suurella jou-
kolla ja kahvitilaisuuden soit-
tivat Leo ja Charlie ja niin oli
ensimmiinen pdivd kesidkuu-
ta lopuillaan ja uusi hurricane
-sesonki tulossa. Toivotaan,
ettd tulevat pydrremyrskyt
Jjattavit tdnsdkin kautena mei-
didn alueemme rauhaan ja
saamme viettdd kesdi ilman
jannitysta.
Voikaa hyvin ja kiitoksia
teille kaikille
JUHANI
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Wiino J. Kortesmiki

NEW HOPE, MN - Wiiné J.
Kortesmiki, Finnish-Ameri-
can Historical Society of Min-
nesota jarjeston entisen St.
Paulin jaoston ensimmaéinen
presidentti, kuoli maalisk. 15,
2000. Han oli 87-vuotias.

Hian oll syntynyt toukok. 4,
1912 Wintonissa. Héin val-
mistul agronomiksi University
of Minnesota oppilaitoksesta
ja opetti useita vuosia am-
mattikoulussa. Myéhemmin
hdn toimi Minnesotan agro-
nomikoulutusosaston johta-
jana. Sen jidlkeen han palveli
osavaltion kouluhallinnon
Future Farmers in America -
ohjelman johtajana.

St. Paulin jaosto perustettiin
1949. Jaosto lopetettiin myo6-
hemmin ja sen tilalle syntyl
Finnish American Cultural
Activities Inc. of Minneapolis
Jarjesto.

Marmorisia ja graniittisia
hautakivii

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673

Vera Koski

LITTLETON, MA - Vera (Tii-
honen) Koski, 79, 46 Power
Road, kuoli toukok. 23, 2000
Emerson sairaalassa Concor-
dissa.

Hén oli syntynyt maalisk.
19, 1921 Gardnerissa Willilam
ja Hilda (Kuula) Tiihosen tyt-
tdrend. Paadstyaan Gardner
High Schoolista 1939 hin jat-
koi opintojaan Worcester
Trade Schoolissa.

Edesmennyt avioitui Paul
Kosken kanssa 1947 ja paris-
kunta muutti Maynardiin. He
viettivat kesidnsa Fort Pondilla
Littletonissa, minne he muut-
tivat asumaan 1951.

Koski oli toiminut Gardnerin
ja Stowin kouluruokaloiden
johtajana ja oli tyéskennellyt
useita vuosia Littletonin kou-
lujen ruokaloissa.

Edesmennyt kuului Kalevan
Naisiin, Kaleva Civic Associa-
tion ja Littleton Senior Citi-
zens jarjestéihin. Han har-
rasti keilaamista ja golfia.

Kaipaamaan jai puolison
lisdksi poika Glen Koski, S.
Hero, VT; ja kolme lapsenlas-
ta, Griffyn, Devlin ja Meg
Koski, kaikki Vermontissa.

Hautaaminen Maynardin
Glenwood hautausmaahan.

Dnn!ellon. Conn.
Tel. 860-774-3284

Ly

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

Central Village, Conn.
Tel. 860-564-2147

Poughkeepsie, NY
452-1680

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Hopewell Junction, NY
221-9234

Fishkiil, NY
896-6166

Deware Funeral Home
Wollaston Chapel
576 Hancock Street

Quincy, MA 02170

Deware Family Funeral Homes
Serving All Faiths & Nationalities

Directors
Donald McCarthy

Scott Deware
&A (617) 472-1137
Affordability Plus Service
Advanced Planning * Cremation Service Available

Services Rendered To Any Distance
Affiliated with the J.S. Waterman - Waring Funeral Homes

Hannel Funeral Home
Hannel Chapel

86 Copeland Street
W. Quincy, MA 02169

i

763 Mass Avenue, Lunenburg, MA
243 Water Street, Fitchburg, MA
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FAMILY FUNERAL HOMES
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SAWYER- MILLER- MASCIARE LLI FUNERAL HOMES
978/345-6778 = fax 978/ 345-4899

Michael DO. Masciarelli and John F. Masciarelli, Walter Taylor, Funeral Directors
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Saimi D. Heisson

WESTMINSTER, MA - Sai-
mi D. (Kurikka) Heisson, 90,
16 Kurikka Place, kuoli tou-
kok. 28, 2000 Leo P. La-
Chance Center for Nursing &
Rehabilitation hoitokodissa
Gardnerissa sairauden mur-
tamana. Hin oli 1989 kuol-
leen Arvo A. Heissonin leski.

Hin oli syntynyt 1909 Fitch-
burgissa Victor ja Naimi
(Yuusala) Kurikan tyttdrena
ja oli asunut suurimman
osan eldmaistiain Westmins-
terissd kiyden sielld koulun-
sa.

Edesmennyt oli tyéskennel-
lyt 20 vuoden ajan kokkina

Old Mill Restaurantissa en-
nen kuin jii elikkeelle pari-
senkymmentéd vuotta sitten.
Aikaisemmin hin oli tydsken-
nellyt entisessd Thayer Fur-
niture Co:ssa pakkaajana.

Edesmennyt nautti matkus-
tamisesta ja puutarhanhoi-
dosta.

Kaipaamaan jai kolme lap-
senlasta, Jeffrey Heisson ja
Diana Cormier, Gardner seki
Sharon Radigan, Templeton;
nelji lastenlasten lasta; kaksi
lastenlasten lastenlasta; seka
monia sisarusten lapsia.

Poika Richard Heisson kuoli
1968.

Smith Funeral Home, 69
Vernon St., Gardner, toimitti
hautaamisen Pine Grove hau-
tausmaahan.

Yleistyva diabetes uhkaa

tulla kalliiksi

Diabeetikkojen hoidon kus-
tannukset nousevat Suomes-
sa seuraavan kymmenen vuo-
den aikana vahintidian 8,5
miljardiin markkaan, ellei
taudin ehkaisya ja hoitoa te-
hosteta.

Alkuistyypin diabeteksessa
olisi mm. ehkaistiava aktiivi-
sesti kaikkiaan sydidntautien
riskitekijoitd, sanoo yllladkari
Tero Kangas Helsingin itai-
sestd terveyskeskuksesta.
Juuri valmistumassa oleva
tutkimus kertoo diabeetikko-
jen hoidon maksavan nykyi-
sin noin 5,2 miljardia mark-
kaa. Hoitokustannukset loh-
kaisevat jo yli 11 prosenttia
terveydenhuollon kokonais-
kustannuksista, sanoo Kan-
gas.

Pddasiassa syddn- ja veri-
suonitauteihin littyv4 vuode-
osastohoito vei aikuistyypin
diabeetikoiden hoidon koko-
naiskustannuksista puolet.
Sen sijaan kiisteltyjen oma-
hoitovilineiden osuus oli vain
kahden prosentin luokkaa.
Talld hetkella Suomessa on
noin 180 000 diabeetikkoa ja
kymmenen vuoden kuluttua
noin 300 000.

Aikuistyypin diabetes on
professori Hannele Yki-Jar-
visen mukaan yhtd varteen-
otettava syddninfarktin riski
kuin aiemmin sairastettu in-
farkti. Tastd huolimatta dia-
beetikot eivdt kuulu niihin
ryhmiin, jotka saavat koleste-
rolia alentavat ldidkkeet heti
erityiskorvattavina. Arviolta
noin puolella aikuistyypin
diabeetikoista veren rasva-

Aubuchon-Moorcroft

Funeral Home
132 Woodland St.
Fitchburg, MA
978-342-2355

Stephen R. Moorcroft

Ystavallinen palvelu

May
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

Paivellen Norwoodia ja
ympiristod

85 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509

®

NORDGREN

HAUTAUSTOIMISTO

300 Lincoln Street, Worcester, Mass.
Puhelin 852-2161

ARTHUR A. NORDGREN

Bosk
Funeral Home

83 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
{978) 342-3835

Ashburnham
Funeral Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA
(078) 827-57C0D

Donald G. Dufault

Registered Directors

John A. Bosk, Jr.

* BANK TRUSTS ¢

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE.

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA

PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:
w8 INSURANCE
* ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE + ATA INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERYING ALL FAITHS

arvot eivit ole hyvdssa tasa-
painossa.

Tutkimusten mukaan dia-
beetikon kolesterolin alenta-
minen ladkkeelld on selvasti
kannattavampaa kuin mui-
den. Niin sdistetyn elinvuo-
den hinnaksi tulee alle 18
000 markkaa, kun niilla, jot-
ka eivit sairasta diabetesta,
sddstetyn elinvuoden hinta
nousee yli 57 000 markkaan.
Saiastéa tulee mm. siitd, ettd
sairaalapaivat putoavat noin
puoleen. Sairaalahoito on
aina kalliitakin l4Zkkeita kal-
liimpaa, muistuttaa Yki-Jar-
vinen. (STT)

Linus Torvaldsista
Suomi-Seuran vuoden
ulkosuomalainen

Ulkosuomalaisten etujar-
jestd Suomi-Seura on valin-
nut tietokonenero Linus Tor-
valdsin vuoden 2000 ulko-
suomalaiseksi.

Suomi-Seuran johtokunta
perustelee valintaansa Tor-
valdsin nayttidvilla ulko-
maanuralla ja Suomen sen
ansiosta saamalla kansain-
viliselld nidkyvyydelld. Tor-
valds tuli kansainvilisesti
tunnetuksi kehitettydan Li-
nux-kayttoéjarjestelmén. Talla
hetkelld hin asuu ja tyésken-
telee Kalifornian Silicon Val-
leyssa.

Vuoden ulkosuomalaiseksi
on vuodesta 1993 valittu ul-
komalilla' asuva suomalainen
tal suomalaisen siirtolaisen
jalkeldinen, joka on menes-
tynyt hyvin omalla alallaan.
Aiemmin tunnustus on myén-
netty mm. Mika Hikkiselle,
Karita Mattilalle ja Jari Lit-
maselle. (STT)

Laulakaamme

Luoja laittol laulun, soiton
thmisille iloksit.

Keskeen arkiaherruksen
laulun kukkaset sirotti.
Kirkkaammin kuin ddnt huilun
visertduvdt pienet linnut.
Olkoon kuinka huolta maassa,
laulun slivet kauas kantaa,
murtaa katkkl huolten muurtt,
onnenhetket parhaat antaal

Laulu antaa ystdvld.
valaisee my6és harmaat
pdivdt!
Ahdista el pitkd talvl,
laulain illat lyhenevdt!
Soittaa aallot, laulaa tuuli,
tanssit lehuvdit llomielld.
Antakaamme laulun tulla
syddmiimme asukkaaksi,
niin on tlo seuranamme,
kaunein huvt elonttelld!

Aini Tossavainen

MUISTITHAN
UUSIA TILAUKSESI

Smith Funeral Home, Inc.
Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-832-0377
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From the desk of Stié Haggblom:

Kun raha estaa
olympiakarsinnan

RAIVAAJA on kauttani he-
rattanyt mielenkiintoa sille,
oliko Annemari Sandellin
Bostonin maratonjuoksu
huhtikuussa riittava naytto
olymplaedustukseen. Olem-
me sanoneet, etta on, 14. sija
tdssd kovassa juoksussa riit-
taa.

Jos Annemari olisi Keniasta,
el olisi riittanyt. Ei riittanyt
«Catherine Ndereballe, vaikka
hian voitti tAman juoksun ja

oli edelld olympiavoittajaa
Fatuma Robaa Etiopiasta.
Kenia on nimennyt kolme
muuta tyttds, joilla on parem-
pia aikasuorituksia kuin Cat-
herinelld. Kaksi 16ytyl Lon-
toon maratonilta ja kolmas
tytté tuli sitten muualta ai-
kansa perusteella.

Kovat konkarit, Elijah Lagat,
joka voitti miesten Bostonin

Seurakunnat
Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET lihete-
tdidn joka sunnuntaiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Kesdkuun hengelliset ti-
laisuudet sunnuntaisin Elm
St. Liahetyskirkossa klo 2 1i.p.

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voil tehdi soitta-
malla numeroon 343-9659.
Myds niitad, jotka tarvitsevat
kyytid seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetdin otta-
maan yhteys ylldolevan nu-
meron avulla.

Elm St.
Lihetysseurakunta

Jumalanpalvelus sunnun-
taisin klo 9:30 aamulla. Las-
ten ja aikuisten pyhidkoulut
klo 11:00.

Kuoro tiistaisin klo 6:45 ill.
Hartaustilaisuus keskiviikkoi-
sin klo 2:00 i.p.

Messiah Lutheran
seurakunta

Kuun ensimméiisend sun-
nuntaina suomenkielinen ju-
malanpalvelus klo 8:15 aam.

Perjantaisin klo 1:00 ip.
suomenkielinen raamattutun-
t.

Sunnuntaisin englanninkie-
linen jumalanpalvelus klo
9:30 aam. Klo 10:30-11:00
seurustelua ja virvokkeita.
Kle 11:00 pyhédkoulu ja ai-
kuisten raamattutunti.

New Ipswich, NH

Suomenkieliset jumalanpal-
velukset kuukauden neljin-
tend sunnuntaina klo 3:00
iltapédivalld Apostolic Lut-
heran kirkossa Goen Roadilla.

Ja Moses Tanui, joks oli kol-
mas, on sen sijaan nimetty
Kenian olympiaedustajiksi
maratonilla.

Eri asia on sitten tulevatko
naméi olympiakisoithin. On
kaynyt ilmi, ettd olympiama-
ratonit eivit oikein kiinnosta
Afrikan huippumaratoonarei-
ta, ehkid sen vuoksi, ettid
‘suurta rahaa voi tehdd muu-
alla.

Kaikenlaista tragiikkaa Mit-
tyy ndihin maratonjuoksui-
hin. Marokon 28-vuotias
Khalid Khannouchi on asu-
nut USA:ssa vuodesta 1993 ja
on anonut kansalaisuutta.
Kun hédn ldhti juoksemaan
Lontooseen huhtikuussa tul-
laksensa kolmanneksi, olivat
suuret rahat houkutelleet
miehen sinne.

Héanhéan oll syksylli, voit-

Lou Reed

Ruisrockiin

Yhdysvaltalainen rock-legen-
da Lou Reed esiintyy 30-vuo-
tisjuhliaan viettivdassd Turun
Ruisrockissa. Ruisrock jar-
jestetdin 30.6.-2.7. Reed
kiinnitettiin Turkuun lauan-
tain paiesiintyjiksi.

Jo alemmin olivat varmistu-
neet perjantain ykkostihdek-
si brittildinen heavybindi
Iron Maiden ja sunnuntaille
skandaalinkiryinen Oasis.
Ruisrockin toinen uusi kiinni-
tys lauantaille on jamaika-
lainen pitkan linjan reggae-
combo Toots and The May-
tals. (STT)

Opetusministerio
tukee
monikulttuurisuutta

Suomen opetusministeris
jakaa 1,5 miljoonaa markkaa
vihemmistékultturien tuke-
miseen ja rasismin vastaiseen
tyéhén. Tukea saa t4dni vuon-
na yhteensa 70 hanketta.

Avustuksia saivat mm. ra-
sisminvastainen kouluprojek-
ti, romanimusiikkitapahtu-
mat, monikulttuuriset eloku-
vaviikot ja Monika - moni-
kulttuurinen kanava Interne-
tissd -hanke. Tavoitteena on
tukea vahimmistéryhmien
mahdollisuuksia vaalia omaa
kulttuuriaan valtakulttuurin
ja -kielen rinnalla, tukea
maahanmuuttajien kotoutu-
mista seka edistdd etnisten
vihemmistdjen ja valtavies-
tén hyvia suhteita. (TS)

—
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ns out on Kh

eam on hold

king to repeat Sunday. Khan-
ichi’s closest competition would
ly be Bob Kennedy, who is ex-
ted to move up from the 5,000,
; year he ran 27:38.37, the fifth-
t US time ever.

Still, Khannouchi would be only
outside medal threat in Sydney,
h Haile Gebrselassie (26:22.75)
heavy favorite.

“I¢’s sad for Khalid, because I
ww how much he wanted to runin
marathon trials,” said Coogan.
's too bad all the citizen stuff
k so long to come through.”
Khannouchi acknowledged
t, had he known he would be-
1e a citizen in time for the trials,

would not have competed in the
adan Marathan Anril 18 wh

annouchi

AP PHOTO
Khalid Khannouchl fights back tears as he announces he will skip the
US Olympic marathon trials because of ankle and hamstring injuries.

Kuten plenelld Suomella, suurella USA:lla on huutava pula hyvistd juoksijoista. Maailman johtava
maratonjuoksija Marokosta sal ptkavauhtia USA:n kansalaisuuden, mutta kun piti osallistua maan
olymplakarsintothin, hdn oll jo juossut "jalat altaan" Lontoon maratonilla huhtikuun 16. pdludnd.

Raha sen teki.

taessaan Chicagon marato-
nin, saavuttanut parhaan
maratonajan maailmassa,

Hewlett-Packardille
tuotekehitysyksikko

Suomeen

Tietokoneyhtié Hewlett-Pac-
kard on perustanut Espoos-
een langattomaan internetiin
keskittyvin tuotekehitysyk-
sikén. Helsingin Sanomien
mukaan Hewlett-Packardin
péijohtaja Carly Fiorina ker-
toi viime lokakuussa Geneven
Telecom-messuilla, ettd Suo-
mi on "mobiili Piilaakso", jos-
sa yhtié haluaa olla voimak-
kaasti mukana.

Nyt Hewlett-Packard on si-
sustanut toimitalonsa alaker-
taan moblilien e-palvelujen
basaarin, joka on yhtién na-
kemys siitd, mika alalla on
juuri nyt olennaista. Basaa-
rissa HP luo yhteisén, johon
kuuluvat yritykset kehittidvat
yhdesséa ja erikseen mobiilien
sdhkdisten palvelujen ratkai-
suja.

Basaarissa on hieman yli
sata yhteistybkumppania,
mm. Nokia ja Ericsson. Ba-
saarissa on esilld uusimpia
eri valmistajien kinnykki-
malleja, joita voi kokiella.
Nokian toimittamissa matka-
puhelinverkoissa on mukana
useita HP:n laitteita.

MUISTA
testamentissasi
RAIVAAJAA!

Siten turvaat
suomalaisten perinteiden
jatkuvuuden.

[ Kaikenlaisia vakuutuksua

135 Main Street, P.O. Box 44
Vilitetdan myés kiinteistéja

NN B
AGENCY, INC

. Puhutaan Suomea

9 Westminster, MA
Puhelin 874-2921

2.05,48. Tiedettiin hyvin, ettd
USA:ssa oli tulossa olympia-
karsinnat toukokuun alussa,
mutta Khannouchi ei voinut
keskittyd nithin, koska el
vield ollut USA:n kansalainen.
Kansalainen hinesti sitten
tuli, mutta Lontoon maraton
painoi jaloissa niin, ettd ei
voinut osallistua niihin.

Kyyneleet silmissid mies as-
tui kameroiden eteen kerto-
maan kuinka hidn hidpesi,
mutta ei voinut lidhted mu-
kaan juoksuun.

Kansalaisuus meni lipi,
mutta unelma voittaa USA:lle
olympiakultaa, el ole vieli on-
nistunut.

Mikadll karsinnan miehet
ovat saavuttaneet vaaditun
olympiajan (alle 2.14), he il-
man muuta saavat olympia-
paikan. Se on USA:ssa taat-
tu. Ja jos aikaa ei ole, edus-
tus pienenee.

Khannouchi tidhtids nyt hei-
nikuun 10,000 m karsintoi-

hin. Khannouchi uskoo alit-
tavansa melko kevyesti radal-
la 27 minuuttia. USA:n en-

nitys tilld matkalla on vuon-

na 1986 Mark Cooganin saa-
vuttama 27.20,56. Tillid mat-

NORTH-END

SUBARU-MAZDA

Rte. 13, Lunenbu

" (978) 3BL- 4941+ 1-80¢

ISUZU-SUZUKI
525 John Fitch Hwy., Filchburg

(978) 345-1011 + 1-800-345-SAVE

kalla entisen marokkolaisen
pahin uhkaaja on ilmeisesti
Bob Kennedy, joka vuosi sit-
ten saavutti ajan 27.38,37 -
viildenneksi paras amerikka-
lainen kautta aikojen.

Miksi sitten oli Lontoon. ma-
raton niin tirkei? Rahat rat-
kaisevat. Tosin kolmas sija
antoi Khalid Khannouchille
"vain" 22,500 dollaria, mutta
saapuakseen paikalle hin oli
erdiden tietojen mukaan ra-
hastanut 250,000 dollaria
starttirahoina. Nykykurs-
sin mukaan se on jo puoli-
toista miljoonaa markkaa ja
ylikin . . .

Frank Shorter sai USA:n
lilkkeelle maratonvoitollaan
1972 Munchenissid. Tuo jo-
kamiehen juoksuhalu on mie-
lestini tana paivéini vield pa-
remmin vallalla USA:ssa kuin
Suomessa.

Ukson, ettid Annemari San-
dellille kaavaillaan jotain
10,000 metrin olympiateh-
tdvad. Kirjoittajan mielesta
hinen pitiisi juosta maraton
eikd mitdin muuta.

Tanssit

Saiman Puistossa
Lauantaina

kesik. 10, 2000
7:30 - 11:30111.

Dori Wells Duo

Soittaa

Kalkki tervetulleita!
Finnish Center at Saima Park

L

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS ROAD,

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
¢ Qur third generation

CALL 632-1221
Our service area is from North Rutland to Orange

EAST TEMPLETON
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The Finnish-American

Window on the past

wme
9
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This might have been a scene from the 1939 New York
Fair except that 1940 is painted on the speaker's rostrum. It is
some sort of Finnish event given the Finnish flag in front of the
stage and a copy of Akseli Gallen-Kallela's painting of Kullervo
going to war as a backdrop on the stage. Without additional

World's

research I'm unable to say what and when this event was.

However, if any one has a suggestion as to when during 1940
this event could have been, it would be of great help in looking
up information about it in various newspapers. Contact Raivaaja,
P. O. Box 600, Fitchburg MA 01420-0054; FAX 978-343-8147 or
emalil raivaaja@net1plus.com

Jonathan Ratila

How does the Finnish Expatriate Parliament work?

HELSINKI - The Finnish
Expatriate Parliament (FEP)
was established in August
1997 in Helsinki as a body to
advance the interests and the
cooperation of Finns living
abroad.

Representatives: Every
Finnish expatriate society
that has ratified bylaws of the
FEP is allowed to send its
representative to the session
(under 500 members = 1 rep-
resentative, under 1000
members = 2 representatives,
etc).

Sessions: The Parliament
sesslons are held every sec-
ond or third year. The first
ordinary session of FEP was
held on November 23-24,
1998, at the House of Nobility

in Helsinki. The next session
will take place in November
2000. Every Finnish expatri-
ate society, as well as the
Finland Society (Suomi-
Seura), is entitled to present
motions for the consideration
of the FEP session. Based on
the motions, the committees
draw up resolution proposals,
which are then voted on by
the representatives at a final
meeting of the session.

The Speakers' Council:
During the interval between
parliament session, the
Speakers' Council operates as
the highest organ of the Finn-
ish Expatriate Parliament.
The chairman of the Finland
Soclety acts as the speaker of
the FEP. The parliament

elects deputy speakers to rep-
resent different geographical
areas. Presently there are
eight deputy speakers.

Secretariat: The Finland
Society, which was estab-
lished in 1927, works as the
Permanent Secretariat of the
FEP. By the rules, the Fin-
land Society is bound to act
in accordance with the reso-
lutions made by the FEP and
to work towards their realiza-
tion. The secretariat handles
all practical arrangements,
presents the resolutions to
Finnish government officials
and agencies, does required
lobbying, follow-up, reporting
and accounting.

Motions: As mentioned,
every Finnish expatriate soci-

ety, and the Finland Society,
is entitled to present motions
to be considered by the ses-
sions of the FEP.
Important-Issues: At the
1998 session 57 resolutions
were passed, all of which are
receiving attention. Issues
which seem to be of greatest
importance relate to citizen-
ship matters, the teaching of
the Finnish language and cul-
ture abroad, the flow of infor-
mation between Finland and
Finns abroad and the care of
elderly expatriate Finns.
Committees: The FEP de-
cides on the size of the com-
mittees, the speaker names
the convokers (kokoonkutsu-
Jat ), the committee members
are elected at the beginning of

a session, work in the course
of the session, and represent
various geographical areas.
Committee sessions are
closed.

Standing Committees are
Citizenship Committee, Cul-
tural Committee, Youth Com-
mittee, Education and Train-
ing Committee, Social Com-
mittee, Senior Committee,
Rules/Bylaws Committee,
Finance Committee and In-

formation Committee.

Languages: Finnish, Swed-
ish, English, Russian (Russi-
an speakers provide own
translators). :

turn to PARLIAMENT page 12
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Here Teemu Seldtnne seen at a happler time.

s*’

NHL's Selanne fined for car crash

NHL star Teemu Seidnne
was fined 840,200 last Friday
for crashing his car last sum-
mer while practicing for a
rally race and injuring the
president of Finland's huckey
federation.

The penalty is thought to be
a record for a traffic offense in
Finland, where the amount of
the fine determined by the
offender's monthly earnings.

The Anaheim Mighty Ducks
forward, tried in absentia and
fined for endangering public
safety, said he earns $121,
000 a month.

Seldnne's lawyer, Erkki Vii-
ta, said no decision has been
made on an appeal.

"Seldnne's wish was for this
matter to end as soon as pos-
sible, so that this sad affair
won't keep coming up again
and again," he said. Viita
said earlier a fine should not
exceed $3,100 because the
crash was an accident.

The whereabouts of Seldnne
on Friday were unknown.
Seldnne accepted full respon-
sibility and could have been
sentenced to two years in
prison.

Selanne was training for a
road race near Ikaalinen, 125
miles from Helsinki. He was

driving at about 50 mph on a
narrow gravel road July 2
when he hit the car of federa-
tion president Kalervo Kum-
mola head-on.

Selinne said he forgot Kum-
mola's car was following him
when he turned around to
drive back on the hilly road
with sharp turns.

Seldnne was unhurt, but
Kummola fractured his legs
and arms. Kummola was ac-
companied by former NHL
player Raimo Helminen, two
of Seldnne's friends from Ana-
heim and the son of Selidnne's
co-driver. All were treated for
minor injuries.

Kummola did not press
charges. However, a prosecu-
tor brought the case to court
because he felt Seldnne, a
popular figure seen as a role
model, had endangered public
safety.

Seldnne is known for his
passion for fast cars. He has
competed in three world
championship rallies in Fin-
land and was on a team that
participated in the 24-hour
race on the Nuerburgring
track in Germany.

Matti Huuhtanen
(AP)

Sports Roundup

by Harrl Siitonen

Coulthard wins
Monaco Grand Prix,

Héakkinen 6th

In this unpredictable For-
mula One Grand Prix race in
Monte Carlo on June 4,
favored Michael Schumacher
was leading at 55 laps, but a
rear suspension problem with
his Ferrari knocked him out
of the race. So David Coult-
hard of Great-Britain scored
his second win of the season
instead with his McLaren-
Mercedes. His team mate
Mika Hikkinen had another
stroke of ill luck and finished
6th after a delay caused by an
unscheduled pit stop.

Mika Salo of Finland had his
best finish of the season with

his Sauber by edging out
countryman Héakkinen for
fifth place. Ruben Barrichello
(Ferrari) was 2nd, Giancarlo
Fisichella (Benetton), 3rd, and
Eddie Irvine (Jaguar) was 4th.
Thus the season's standings
at this juncture are: 1)
Schumacher/46 points, 2)
Coulthard/34, 3) Hikki-
nen/29, 4) Barrichello/22,
Salo/3.

Racewalking notes
Equador's Jefferson Perez,
defending Olympic 20Km
Champion, showed his mettle
at that distance in a race he
won at Turku, Finland on
May 17 in 1 hour 20 minutes
turn to SPORTS page 8

News from Finland

President Halonen gets
high approval rating

President Tarja Halonen, who took office at the
beginning of March, has a high approval rating
among the Finnish people. According to an
opinion poll commissioned by Helsingin Sa-
nomat, 73 percent of Finns give Halonen good
marks, while only 15 percent say that she has
done poorly. The poll was conducted in late
May.

Finland's first woman president gets an 81 per-
cent approval rating among Finnish women.
Only 66 percent of men give her high marks.
Halonen is also trusted in the field of foreign
policy: 78 percent trust her in the handling of
foreign affairs.

Meanwhile, the approval rating of the five
party coalition government of Prime Minister
Paavo Lipponen has fallen somewhat from
October last year. Still, the 61 percent approval
rating is higher than at any time during Lippo-
nen's first government which was in office from
1995 to 1999. (HS)

Labor shortage to slow
down Finland's growth

The OECD predicts economic growth for Fin-
land of 5.4 percent in the current year. The fast
rate will exceed the average growth for EU
countries by 2 percentage-points.

According to OECD forecasts, Finland's eco-
nomic growth will slow down to 5 percent in
2001 because of capacity shortages in the paper
industry and labor shortages in the electromnic
industry.

Investment banks and forecasting authorities
have throughout the spring been feverishly cor-
recting Finland's predicted growth upwards. The
Ministry of Finance estimated this year's eco-
nomic growth in March to be 4.7 percent, but
that figure could change when new data are pub-
lished on June 6.

OECD is also warning Finland of wage infla-
tion. Although unemployment is still slightly
above 10 percent, in some sectors and areas the
labor shortage could cause wage hikes.

The electronic industry continues to be the dri-
ving force behind Finland's growth. It accounted
for nearly 40 percent of the 3.5 percent growth
recorded in GDP last year. (HS)

Thousands of Finns diagnosed
with LQTS cardiac arrhythmia

Thousands of Finns have inherited a predispo-
sition for cardiac arrhythmia which can cause
them to experience sudden fainting spells fol-
lowing stress or an intense emotional reaction.
Sudden death could even follow the period of
unNconsciousness.

The cause of the arrhythmia is the so-called
"Long QT Syndrome" (LQTS). It has been
found among 150 Finnish families and the inci-
dence of the syndrome in Finland is apparently
the highest anywhere in the world.

Five different genes have already been recog-
nised as causing LQTS. "In Eastern Finland
forty families have the same-gene variant. It has
passed on from generation to generation over the
centuries," explained Heikki Swan, a doctor
defending his thesis recently in Helsinki.

Swan, who has been conducting research on
the syndrome, has come across families in
which several cousins in their twenties have died
suddenly, all within the space of a few years.

turn to LQTS page 11

Nikula reprimands Lipponen
over Austria decision

Finland's Chancellor of Justice Paavo Nikula

has ruled that Prime Minister Paavo Lipponén
(SDP) did not follow correct procedure in late
January when he decided that Finland would

take part in the European
Union boycott of Austria.

In a decision handed
down last week, Nikula §
said that under the old
constitution which was
still in force at the time
that the boycott decision
was made, the President
of the Republic, Martti
Ahtisaari, should have
been consulted before a

Paavo Lipponen

foreign policy decision of this kind was made.
Responding to 15 citizens' complaints about
Lipponen's actions, the Chancellor of Justice,
whose job it is to monitor the legality of the
actions of state officials, did not see cause for

filing charges against the prime minister. (HS)

Crackdown on public drinking

The new public order act being drafted by the
Ministry of the Interior will tighten up on public
drinking and street prostitution. The bill will
most likely give police leeway to hand out fines
for drinking and soliciting in public areas with-
out warning.

There will be a change affecting drinking in
parks, which will be permitted only if "the
enjoyment of alcoholic beverages does not clash
with or obstruct the right of others to use the
area." Picnics on the grass will not in most cases
be under threat.

Also alcoholic consumption in public areas
would be permitted during traditional Finnish
celebrations such as Vappu on Helsinki's Ullan-
linnanmiki Hill or New Year's Eve at the Senate
Square; both these occasions and locations are
traditionally extremely liquid in nature.

Commercial sex trade in public areas will also
be affected by the change in the bill. Police will
be able to directly intervene in transactions
between prostitutes and their customers in pub-
lic areas. (HS)

Bits and pieces

The government is expected to accept a bill
soon that would enable consumers to choose
between the services of two local teleoperators
instead of one, with one of the goals being to
increase competition among teleoperators. (HS)

Despite income taxation being lightened in
Finland since record high levels in 1995 Finland
still has one of the world's highest income tax
rates, statistics from the Tax Payers' Association
of Finland show. (KL)

Foreign Minister Erkki Tuomioja (SDP) be-
lieves the EU's schedule for expansion is unreal-
istic, adding that potential new members would
not be ready for membership until 2005. (AL)

The world's largest cellphone maker Nokia fur-
ther increased its lead over other mobile phone
makers in January-March, with its global market
share growing to 27.9 percent from 26.9 percent
a year ago. (KL)

The Social Democratic Party would gain 24.5
percent, the Centre Party 22.6 percent and the
Conservative Party 21.0 percent of the vote if
municipal elections were held now, a poll
shows.
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Place your personal greetings in RAIVAAJA's

Double Festival Special!

RAIVAAJA will be publishing a "Double Festival Special"
on June 21, 2000, in celebration of two wonderful events,
the 94th Finnish Summer Festival in Fitchburg (MA) and
Finn Grand Fest 2000 in Toronto (ON).

The annual Kes#juhla at Saima Park in Fitchburg is the
granddaddy of all Finnish festivals in North America! This
year it will take place on the weekend of July 1-2. Athletic
events, cultural program, music, dancing, art exhibit, book
and music sale and more make this an event not to miss.
Proceeds of the festival benefit both RAIVAAJA and the
preservation of Saima Park.

This year FinnFest USA combines with Canada's Grand
Fest to become Finn Grand Fest 2000.The theme of this
festival is "We Welcome the World" and events will be cen-
tered in Mel Lastman Square in North York in Canada. The
organizing committee has quite a program planned for your
education, entertainment and enjoyment. If you haven't
registered yet why not do so today!

In addition to promoting these two festivals, the "Double
Festival Special" is a commemoration of the Finnish festival
tradition in the U.S.A. Take part in making the "Double
Festival Special" a collector's keepsake by placing your per-
sonal greeting in it. RAIVAAJA is owned by the Finnish
American community and what better way is there to cele-
brate being part of this community than by placing a greet-
ing in the Festival Special. What are these festivals about
anyways? Connections! And that is what placing a greeting
in this RAIVAAJA special is all about. Celebrating the
Finnish connections we have.

And your greetings in RAIVAAJA do more than connecting
you with others all over this planet. They help support
RAIVAAJA - one of the oldest educational charities estab-
lished by Finns on this continent.

In additon to being mailed to all RAIVAAJA subscribers,
the "Double Festival Special" will be available both at the
94th Finnish Summer Festival as well as Finn Grand Fest
2000.

Place Your Personal

GREETINGS
in RAIVAAJA's
Double Festival Special!

Commemorating the 94th Finnish
Summer Festival in Fitchburg (MA)
and Finn Grand Fest 2000 in Toronto (ON)

Message of your choise

Name
Address
$11.00
Listing by Locality Message of choice
$2.00 - Name only Name
Address

$3.00 - Name &
Address

The RAIVAAJA "Double Festival Special" will be pub-
lished on June 21. Please have your greeting in the
office by June 12. Thank you!

RAIVAAJA, P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054
Fax: 978-343-8147 * e-malil: raivaaja@netlplus.com
(If you prefer to use FAX or e-malil we can bill you)

The perfect gift any time of the year:
A SUBSCRIPTION TO RAIVAAJA

Finlandia Foundation
New York Metropolitan Chapter

Annual picnic

DATE: June 25

PLACE: Willlams Lake Resort
TIME: 11 a.m. -

PROGRAM: Annual Finland-
fa Foundation Picnic at
Williams Lake Resort.

An all-day picnic for mem-
bers and friends at a family
resort owned by third genera-
tion Finns on a beautiful lake
in Rosendale, New York.
Swimming, rowing, paddling,
hiking, sauna and lunch
(hamburgers, hot dogs, BBQ
chicken, potato salad, assort-
ed relishes, beer, soda & cof-
fee). $22 per person with paid
reservations before June 10;
$26 per person aftgerwards.
Children 6-12 half price.

Win a Trip to Finland by
Finnair.

Bus transportation from
Brooklyn at 7 a.m. and Man-
hattan at 8 a.m. Bus reserva-
tion a must: 718-892-2712
Alpo Niskanen.

Note: All our Chapter events
are open to non-members,
too!

Upcoming Finlandia Foun-
dation events include the
membership program evening
on Oct. 13.

Welcome New Members:

Jaana Cutson, Leonard
Kopelman, Lisa Hung, Maija
Lint, Saija Pajari, Richard
Van Steenburgh, Pentti
Lindholm, Tarja Tuppurai-
nen, Karl Andren.

Thank you to

Kaarina Ederma as the
chairperson of the Nomina-
ting Committee.

Thank you to May coffee
hostesses: Polly Ketro, Terttu
Ovaska, Hannele Troise and
Anna-Liisa Rintala (baked the
pulla).

Coffee hostesses needed.
Please contact Lee Alperin

718-442-5792 or Finn361Lee
@aol.com if you could support
our Chapter by volunteering
once a year to be a Coffee
Host/Hostess at a program
meeting/evening.

Other Finnish events

Finnish Lutheran Congrega-
tion Worship Services are
held at 3 p.m. every Sunday
at Park Avenue Methodist
Church, 106 E. 86th Street,
New York City. For more info:
The Rev. Timo Makinen, 718-
894-6178 and Alpo Niskanen
718-892-2712; TVMakinen
@cs.com or Finn Rican@aol.
com

The Finn Church of New
York will have a Worship
Service at 4 p.m. on June 18
at The Norwegian Seamen's
Church, 317 E. 52nd Street
(Betw. 1st & 2nd Ave). For
more info: The Rev. Juhani
Peltonen 718-894-6178 or
juhanipeltonen@finnchurch-
ny. org

June 23 - The Finnish
Urban Network presents
Juhannus-Midsummer Eve
Celebration. Information call
917-929-1448 or WWW. finn
urban.net

June 12-July 22 - Salo-
lampi Village Summer Langu-
age Camp for students age 7-
18. Finlandia Foundation
Metropolitan Chapter will
sponsor one student with a
8100 scholarship which will
be matched by the Salo-
lampi/Finlandia Foundation
Trust for an additional $200
grant.

For camp schedule and
scholarship information: Sa-
lolampi Foundation, P.O.Box
14480 University Station,
Minneapolis MN 55413. Tel.
651-636-3486 Ray Pesola or
info@FinnsOnline.org
Scholarship applications
should be submitted now.

RAIVAAJA

SUBSCRIPTION
AND/OR
ADDRESS CHANGE
NAME
ADDRESS

New subscription

Payment $

Renewal

SUBSRIPTION RATES:
USA: 12 mo. — $28.00; 6 mo. — $20.00; 3 mo. — $16.00
OUTSIDE USA: 12 mo. — $33.00; 6 mo. — $25.00

Raivaaja
P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0054
Phone: 978-343-3822 Fax: 978-343-8147

The League of Finnish-
American Societies is develop-
ing a homestay/homevisit
program between Finns and
Americans. For more infor-
mation contact the Society:
Mechelininkatu 10 A, 00100
Helsinki, Finland. Tel. 011-
358-9-4133-3700, Fax. 011-
358-9-408-974 or Leena.
Schmidt@sayl.fi

For information about The
Finnish Language School of
New York/Suomi Koulu con-
tact Jaana Rehnstrom at
212-242-8747 or rehnstrom
blane@pol.net

For information about the
Finnish Nursery/Play Group
contact Marjo Tapana (212-

+ 734-6517) or Heli Blum (212-

410-2626) or heliblum@aol.
com Finlandia Foundation
New York Metropolitan Chapter

SPORTS
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30 seconds.

Finland's own Valentin Ko-
nonen was fourth in 1:21:00
and was using the race as a
primer for the 50Kkm walk at
the coming Olympics. Kono-
nen has a good chance of
medalling at the longer dis-
tance.

Keith Luoma of Georgia was
listed by the Ohio Racewalker
as the top men's open divi-
sion walker in the 1999
national one-hour postal
racewalks sponsored by New
Jersey's Shore Athletic Club.
Luoma covered-a distance of
12,529 meters in one hour on
a track to earn the honor.

Finns take home
two golds at NCAA

T&F Championships
Two injury-riddled Finnish
athletes cranked up some
sisu and won two events at
the NCAA National Track and
Field Championships of U.S.
Universities at Durham, NC
the weekend of June 1-4.

Tytti Reho of Southern
Methodist University won the
Women's 800-Meter run in 2
minutes 01.43 seconds, the
fastest U.S. collegiate time
run this year. She has fought
her way to the top of her class
following five foot surgeries.

Esko Mikkola of Arizona
University took the men's
javelin with a best of 238 feet
3 inches despite competing
with wires and tape on an
injured back. Mikkola had
won in the Pacific Coast PAC-
10 University Championships
a few weeks back.

Janne Vartia of the Univer-
sity of Texas at El Paso placed
third in the Men's Hammer
Throw with 235-11.
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Finnish American Heritage Society Delaware Valley, PA
Canterbury, CT

Smiley, Hanslin
elected Finlandia trustees
Finnish American Heritage
Society president Anita Smi-
ley and Paul Hanslin, a mem-
ber of the heritage society,
were elected trustees of the
Finlandia Foundation Trust
at the trust's annual meeting
in March. They are among
five new trustees.

‘Local Legacies’ project

The Finnish American Heri-
tage Society (FAHS) received
the distinction of being select-
ed as one of Connecticut's
Local Legacies, a project be-
ing carried out in commemo-
ration of the Library of Con-
gress Bicentennial. Con-
gressmen in all 50 states were
invited to submit names of
organizations which qualified
as local legacies and FAHS
was named by Congressman
Gejdenson.

The FAHS board of directors
selected the title of “Sisu and
Creativity - the Essence of the
Finnish Immigrants in East-
ern Connecticut.” It was
decided to present the FAHS
project in the form of a writ-
ten narrative of the history of
the Finnish immigrants in the
area, accompanied by pho-
tographs selected from the
archives which illustrate
points brought out in the nar-
rative.

‘Also included are items
depicting projects and work
our organization 1s involved in
to preserve the legacy of the
Finnish immigrants. The
FAHS project points out that
this legacy gives us much to
be proud of and a strong
incentive to preserve and pro-
mote a heritage which has
had a strong impact on the
this area of Connecticut.

The completed project con-
sisted of 13 pages of narra-
tive, 21 photos (8 x 10) and
11 items of documentation.
Concent forms were included
from all those who appear in
photos, who have taken pho-
tographs included in the
report, who have written arti-
cles or books included in the
documentation and who have
contributed in any way to the
project.

As explained in the intro-
duction to the project, the
narrative which Anita Smiley
wrote is gleaned from her own
experiences growing up in
Canterbury, in the heart of
the Finnish community. Eila
Maikipuro and Burton Jern-
strom spent time selecting
photos which depict the top-
ics included in the commen-
tary and Stephen Popkin
assisted in various phases of
compiling the report. Special
thanks go to all these people
and also to Minna Popkin
who gave assistance in for-
matting the final product for
printing,

Once all projects have been
evaluated, selected Local
Legacies materials will be
added to the Library of Con-
gress' Folk Archives collec-
tions and will be available on

the World Wide Web. FAHS is
pleased to be among those
selected to document their
local legacies for posterity.
The entire project will be
included in the archives of
the FAHS Heritage Center at
the Finnish Hall in Canter-
bury.

FinnConn

Mid Coast, ME

Juhannus picnic

The regular June meeting of
the Finn Am Society of Mid
Coast Maine will not be held
but is replaced by the Ju-
hannus Picnic which will be
held June 17th at Lee
Wotton's cottage on Ler-
mond’'s Pond, So. Hope.

It will be a pot luck and
folks may come from 10 a.m.
on. All are welcome.

Juhannus Party

The Finnish American Soci-
ety of Delaware Valley will be
holding a Juhannus Party
from 2 to 10 p.m. on Satur-
day, June 24, at Ritva Henk's
and Tom Dale's house, 106
Sean Drive, Kenett Square PA
19348.

As the focus is on families
and kids, bring your towel,
bathing suit, sun protection,
folding chairs, outdoor games
of your choice and your favor-
ite, beverage.

Please also bring along a
salad, covered dish or a
dessert. Also, we hope to have
Finnish music, so if you have
any Finnish CDs or tapes, old
or new, bring them along.

Also, we are hoping to repeat
last year's sing along. Bring
any musical instruments you
like to play.

The society will provide hot-
dogs, hamburgers and coffee.
Altogether we will give our-

be even do some Midsummer
Magic.

To provide the hosts with an
estimated head count, please
advise Ritva Henk by June 22
if you are planning to attend
(phone 610-444-1250 or e-
mail at ritva_henk@hotmail.
com

In case of serious rain call
Ritva in the morning to see if
the party is still on. There is
no rain date.

Annual meeting held

The executive board of the
Finnish American Society of
Delaware Valley for 2000-01
was elected at the society’s
annual meeting on May 7. It
is as follows:

President, Peter Holm; vice
president, Ari Aho; treasurer,
Ritva Henk; membership,
Anja DiCio; Secretary, Tarja
Mather; members at large,
Marilyn Loos, Roy Palo, Aimo
Tuomi; auditors, Hilkka Hor-
vath, Glinther Finke.

Lukijan
kyndsta

Ancestors Clothesline

Anyone from North-Central
Massachusetts or Southern
New Hampshire attending
Finn Grand Fest 2000 and
planning on participating in
the "Ancestor's Clothesline"
please contact Trudie Kali-
nen, 603-899-6823 or via
email trudiek@gis.net. I will
be collecting the panels from
this area and will provide
information about this project
to people.

Trudie Kalinen
Rindge, NH

Subscribe to

Mac Jackson selves a great fun time, may-

RAIVAAJA

FASDelaware Valley

CALIFORNIA
June 16-18 — Juhannus 2000, Finnish American Home Association,
197 W Verano Ave, Sonoma.

July8 - Seppo ja Tytdt — Sillanpaa Family Band in concert, 8 pm,
Kaleva Hall, 1970 Chestnut St, Berkeley.
July9 - Seppo ja Tytét — Sillanpaa Band in concert, FAHA,
Sonoma. Time to be announced.
CONNECTICUT
July6 — Finnish American Heritage Society meeting, 7 pm,

Finnish Hall, 76 North Canterbury Rd (Rt 169), Canter-
bury. Coffee 6 pm.

July 16 — Finnish American Heritage Society family picnic, 11 am-
4 pm, Finnish Hall, Canterbury.

MAINE

June 17 — Finn Am Society of Mid Coast Maine Juhannus Picnic,
10 am on, Lee Wotton's cottage, Lermond's Pond, S
Hope. Pot luck.

June 18 — Finnish American Heritage Society of Maine monthly
meeting, 2 pm, Heritage Center, Maple St, West Paris.
Program to be announced.

MARYLAND

June 17 - Finlandia Foundation National Capital Chapter
Midsummer Celebration, 5-10 pm, Blob's Park. Activities
for the whole family, tori, dancing (music by Lee Simonsen
& Vic Ajjélé), kokko, Finnish food. For more info, reserva-
tions (deadline June 9): 703-476-1507.

MASSACHUSETTS

June 10 - Midsommar Fest 2000, 11 am, Viking Club, 410 Quincy
Ave, Braintree. Viking Orchestra concert, parade of flags
and Scandinavian costumes, raising of the maypole, ring
dances, chicken barbecue (tickets 781-848-3576), danc-
ing.

— Roast beef dinner (6 pm) & Dance (7:30 pm), Sovittaja
Park, Demond Pond, Finn Park Rd, Rutland. Cinner reser-
vations: 508-842-8468. Dance music by Kurt Bishchoff
Orch.

— Dance, 7:30-11:30 pm, Finnish Center at Saima Park, 61
Scott Rd, Fitchburg.

June 14 — Finnish Center at Saima Park membership summer
cook-out, 6 pm, Saima Park, Fitchburg. Membership meet-
ing 7:30 pm.

June 17 — Spiran Lodge #98 annual Scandinavian Midsummer
Fest, 12 noon-2 pm, Millbrook Meadow, Beach St,
Rockport. Program includes Cape Ann Finnish Singers,
Marianne Cygne!, Bill Natti.

June 24 - Dance, 7:30-11:30 pm, Finnish Center at Saima Park,
Fitchburg.

— Midsummer Dance, 7:30 pm, Sovittaja Park, Rutland.
Music by Nils Lundin Orch,

June 27 — Marlborough Historical Society meeting, 7:30 pm, Peter
Rice Homestead, 377 Elm St, Marlborough. Program:
'‘Growing Up Finnish-American' by Susan Alatalo.

June 28 - Finnish, Swedish and contemporary dances taught in an
informal setting, 7-9 pm, Sovittaja Park, Rutland.

July 1 — 94th Finnish Summer Festival opens with the Festival
Dance, 7:30-11:30 pm, Finnish Center at Saima Park,
Fitchburg. Music by Bert Stromholm and Brent Buswell
with Nile Lundin.

July2 - 94th Finnish Summer Festival, Saima Park, Fitchburg,

continues with:
-~ 3-Mile Fun Walk, 8:45 am.

Kalenteri

Events subject to change without notice

— 86th Annual Summer Festival Track & Field Meet, 9 am,
Finnish Memorial Field at Saima Park. For more info: 978-
632-5329.
— 22nd annual Finnish Memorial 5 Mile Road Race, 9:30
am. For more info: 508-829-5181 or 978-386-7040.
— Chicken Barbecue, noon, Ravintola.
— Progam, 2 pm, hall. Speaker: Retired Consul General
James Ford Cooper, author of 'On the Finland Watch.'
— Dancing, Sirkka Liukkonen Pavilion. Music by Veikko
Honkala & Juhani Puutio.

MICHIGAN

June 24 — Juhannus Celebration 6-10 pm, Kaleva. For more info:
231-362-3480
— Juhannus Celebration, Finn Camp, Loon Lake, Wixom.
Activities afternoon & evening; dance band, 10 pm kokko.

MINNESOTA

June 17 — Southern Minnesota Finnish American Society's family
Juhannus picnic, 3 pm, Terry Maki's, 2110 3rd Ave NE,
Owatonna. Bring your own dishes, beverage, dish to
share; grill provided. For more info: 507-451-0285.

July 22-23 — Festival Finlandia, Ironworld Discovery Center, Hwy
169 West, Chisholm. For more info: 800-372-6437 or
www.ironworld.com

July 30-Aug. 5 — 3rd biennial SISU Finnish Language and Culture
Seminar, University of Minnesota, Duluth. For more info,
contact Ruth Koivisto DeYoung, 35 € Divison St, Sparta
M| 49345; call 616-698-4941 (work) or 616-887-5741
(home; after 6 pm or weekends); e-mail: deyoungr
@juno.com.

NEW HAMPSHIRE

June 11 — Concert by Karen Minkkinen Page (mezzo soprano) and
Allan Minkkinen, 4 pm, Christ Episcopal Church, Rt 16,
North Conway. Will include classical and sacred music as
well as a medlely of Finnish folk songs. Accompanists will
be Nancy Farris, piano, Doris Henney, flute, A. Minkkinen,
classical guitar.

NEW YORK

June 25 - Finlandia Foundation New York Metropolitan Chapter
annual picnic for members & friends, Williams Lake
Resort, Rosendale. For more info, contact Juha Makipaa,
5 Charlotte Rd, Fishkill NY 12524. Bus transportation from
Brookiyn & Manhattan available. Reservations a must. For
more info: 718-892-2712.

PENNSYLVANIA

June 11 -- Chester Monument Ceremony & Dinner, Chester and
Essington. Sponsored by Delaware Valley Finnish
Americans. For more info 302-239-0641 or ESeppala
@aol.com

June 24 - Finnish American Society of Delaware Valley Juhannus
Party, 2-10 pm, Ritva Henk's & Tom Dale's House, Kenett
Square. Reservations (deadline June 22): 610-444-1250.

WASHINGTON 2

July 28-29 - 10th Bi-Annual Finnish-American Folk Festival,
Naselle. For more info: Finnish-American Folk Festival,
Box 156, Naselle WA 98638.

CANADA

July 13-16 - Finn Grand Fest 2000, Toronto, Ontario. For registra-
tion, more info: Finn Grand Fest 2000, 795 Eglinton Ave
East, Box 2, Toronto, ON M4G 4E4, Canada, fax 416-651-
0236; www.finngrandfest.org; Canada toll free 1-888-1SO-
FINN; calls from outside Canada, 416-651-6465.
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Dinner dance benefits breast cancer retreat

BRAINTREE, MA - A benefit
dinner and dance was held at
Viking Club Saturday, May
28. This event was sponsored
by Carol Lundin with Nils and
Sue Lundin chairing the affair
for the women's breast cancer

fund.

One out of eight women will
develop breast cancer in her
lifetime. In addition, breast
cancer is the leading cause of
death in women ages 25 to
55. This year 46,000 women

Among those attending the benefit were Robert Wessa,
Tarmo Holma, Anne Louise MacLean, her mother Maria

Donnelly and her aunt Rita Bedard.

Photos: Nils Granfors

priate to the country's
European mainstream.

$24.95 ™

ot

From Grand Duchy to a Modern State
A Political History of Finland since 1809

By Osmo Jussila, Seppo Hentil4 and Jukka Nevakivi
Translated by David & Eva-Kaisa Arter

Finland's history since 1809 falls naturally into three
periods, with watersheds in 1917 and 1944. They are
very different in character, and each is dealt with
here by a different author. A fast-moving narrative
style brings to life the interaction of social and politi-
cal forces and powerful personalities. The book treats
Finnish political history in an accessible way, appro-

Imported from England, soft cover, 383 pages
$3 for postage and handling

(Mass. residents must also add

Order from
Raivaaja, P.O.Box 600, Fitchburg MA 01420-0054

late emergence into the

6§1.25 state sales tax)

will die from breast cancer.
Most of us have already expe-
rienced the effects of this dis-
ease either personally or with
someone we know and love
who already has succumbed
to this dreadful disease.
Becca Hawkins and Carol
Lundin are collaborating on a
project for women with breast
cancer.

The Breast Cancer Renewal
Project aims to offer women
coping with cancer opportuni-
ties to become stronger emo-
tionally, physically and spiri-
tually through adventure-
based activities or healing
retreats at no cost to the par-
ticipants.

Becca Hawkins and Carol
Lundin first met.-when both of
them were on a bike tour of
the Grand Tetons in Wyoming
last summer. The event rais-
ed funds for cancer research.
Carol Lundin took part in the
tour in honor of her sister
Catherine who died at age 44
from breast cancer.

Becca Hawkins and Carol
Lundin are hoping to secure
enough funds for 20 women
to participate free of charge
for the healing retreats.

To that end, they are writing
grants and Carol Lundin is
pooling sponsors for a 3,150
mile bike trip. She will start
from Concord, New Hamp-
shire, on June 22 and bike to
Pendelton, Oregon. She plans
to arrive on August 19, one
week before the cancer heal-
ing retreats.

The estimated cost for the
project for 20 participants in
the retreat to cover food, lodg-
ing, transportation, activities
and educational expense is
$14,000. Carol Lunding
hopes that by biking across
the USA she can encourage
other communities to develop
renewal projects of their own
to care for women in their
communities coping with can-
cer.

If anyone would like to help
in this wonderful Project,
write to Becca Hawkins,
78590 Highway 37, Pendelton
Oregon or to Carol Lundin at
323 S. Road, Salsburg NH
03268. Tel. 603-648-2751.

We all wish Carol, this gutsy
lady, the best on her trip as
she is traveling alone most of
the time on her trip. Good
luck!

People generous
with contributions

The program at Viking Club
started with a delicious roast
beef dinner. Thanks to the
chef Arthur Harlow with
Gordon Carlson and the dedi-
cated committees.

Arthur Harlow's wife Carol is
the president of Viking Club.
She did a tremendous job on
ticket selling and arranging
the benefit dinner dance at
the club.

And not to forget Nils and
Sue Lundin who have become
a permanent committee by
themselves at Viking Club.

But without the accordion

7

.
Ertk Lundin, founder of the Lundin Orchestra, and sister-in -
law Marita, widow of his brother Karl.

.

Carol Lundin, sponsor of the
benefit.

players who put on a mini
jamboree for the program, the
event would not have been
such a great success. These
musicians are always ready to
help when fund raising is
needed for a needy project.

The musicians played most-
ly familiar tunes and old-time
Swedish numbers and with
Nils Lundin as director and
with Norma Beldon and Karl
Erickson as vocalists the pro-
gram was just great. The
club was fully packed with
people, many extra chairs
had to be brought out for
them to be accommodated.

People were very generous
with their contributions.
Over $3,150 was collected for
this very important cause, the
Breast Cancer Fund.

Finnair generously donated
a free ticket to Finland or any
Scandinavian country. A big
thank you goes out to this
great airline that always is
willing to help many other
clubs, too, with their many
tickets for tree trips to Fin-
land or Scandinavia. Gail
Wilen won the free ticket at
Viking Club.

We also like to thank all the
Viking Club members and
committees for their tremen-
dous contributions to this
great project and we wish
Carol Lundin the best on her
trip and hope she is very suc-
cessful in her project. We all
thank you, Carol — Good luck.

Nils Granfors

Vocallst Norma Belden accompanied by a mini accordion jamboree.
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Finding a safe home:

The new Immigration History Research Center

The new, many-storied Im-
migrant History Research
Center sits at the heart of the
University of Minnesota cam-
pus, kitty-corner across the
mighty Mississippi from the
Weisman Art Museum, at the
end of the bridge connecting
the east and west bank cam-
puses.

The most important archive
for Finnish American materi-
als in the United States, the
IHRC has solidified its status
with its new state-of-the-art
facilities. Any American Finn
interested in finding a rep-
utable home for materials or
interested in financially sup-
porting the collection of Finn-
ish Americana can find a
trustworthy site here. In fact,
I made my April visit to the
just-opened archive (the
grand opening was on April
10) in part to assure the
proper disposition of my own
personal materials.

Finnish Americans can be
grateful that such a fine facil-
ity exists to preserve our his-
tory. Unfortunately, few
know of its commendable
work. The IHRC does not
advertise its efforts widely
because it is part of a public
university system and be-
cause it serves many ethnic
groups, not one. :

Joel Wurl, the Assistant
Director, gave me a detailed
tour that resembled a nation-
al park visit in its excitement

Much strength comes from
this composition; however as
a result, tooting its own horn
is not part of its efforts and
the archive has remained a
mystery to most Finnish Ame-
ricans other than Minneso-
tans and serious scholars.
Nevertheless, the IHRC is
quite simply the best place to
do research on American
Finnish life and will remain
the premier archive in the
United States.

and our deep descent into the
"caverns" of the new build-
ing. Dug into the riverbank,
these large "caverns" for stor-
ing collections lie as much as
80 feet below ground. In fact,
one exposed striated section
of limestone rising for one
story has been left so the visi-
tor can grasp the depth and
safety of the site.

Inside each cavern are neat
and orderly rows of materials
on long and high metal
shelves (ladders are used to
access the upper shelves; in
fact, in some areas the lad-
ders themselves are remark-
ably high). Familiar Finnish
names jumped out at me
among the labels of hundreds
of standard archival boxes.

This new home offers the
best possible technology and
conditions for holdings. On
floors separate from the work
space, the collections are
carefully sealed against sud-
den humidity or temperature

By Marsha Penti

changes and wandering
clients. Such carefulness
assures the proper preserva-
tion of materials.

High above ground in an ele-
gant site overlooking the Mis-
sissippi River are the offices
and work space of the IHRC
itself. The bright rooms are as
welcoming as the  staff.
Heather Muir, the new cura-
tor overseeing the Finnish
collection, greeted me in
Finnish.

The accommodations are
luxurious by the standards of
the old building. No matter
what the setting, curators like
Wurl and Halyna Myroniuk,
always have responsibly
processed materials. In this
new site, the perfect condi-
tions will further enhance
their abilities to safeguard
cultural treasures.

When considering disposi-
tion of materials, a potential
donor always should look for
such exacting standards. No

one wants to think that valu-
able donated materials will
languish without being pro-
cessed in a timely way. A
donor wants to deal with
curators who have rigorous
archival/library training and
an ability to locate materials

handily. Such fluency comes
with an ability to grasp the
importance and worth of
materials, and the IHRC has

. the proper expertise in abun-
dance. As a former archivist
myself, the IHRC is the place I
have chosen to deposit my
own years of research materi-
als.

Having once done extensive
research at the Center, I have
been aware of the power of its
Finnish collection for many
decades. I know firsthand of
the expertise and integrity of
its staff who can intelligently
and handily answer visitors{
questions.

Last year the unexpected

death of Timo Riippa was a
great loss. While those of us
who knew him would say that
Timo in his uniqueness is
irreplaceable, nevertheless we
would agree that the Finnish
work of the Center must go
on and others must continue
his work.

Muir has taken his position
enthusiastically, and in fact,
all American Finns can all
support the ongoing work of
the Finnish collection by con-
tributing to the Timo Riippa
Endowment Fund.

Contributions to this fund
can be sent to: Immigration
History Research Center,
University of Minnesota, 311
Andersen Library, 222 21st
Ave. S., Minneapolis, MN
55455-0439 (phone: 612-625-
4800, e-mail: thrc@tc.umn.
edu website: http://wwwl.
iknm.edu/thrc

The Center is a treasure for
American Finns and should
be dear to our hearts.

In this 1996 photo IHRS assistant director Joel left, and curatbr Timo Ru;ipa display

architectural drawings of the Elmer Andersen library, new home of the IHRC.

" LQTS
from page 7

Those who have inherited the
syndrome have a 50 percent
chance of getting a sudden
rhythm disturbance during their
lifetime and close to half of them
experience one or even several
of the attacks.

When someone is diagnosed
with having LQTS, especially
children and young people, they
are encouraged to avoid compet-
itive sports because of the great
physical effort and excitement
involved; nevertheless, lighter
sports are permitted and even
recommended. They are also
given a list of medicines they
should avoid and recommended
to eat plenty of vegetables and
fruit and to take beta-blocker
medication. (HS)

_ t' |
foin Us for  Fnish Celebrati
on Minnesota’s Iron Range!

Finlandia

"Tuly 22 & 23, 2000

¢ Good-Time Finnish Music & Folk Dancing Myllarit, Finn Power Band, and More! ¢
¢ Finnish Games & Contests Boot Throw, Wife-Carrying Contest, Family Folk Walk, Horseshoes, Darts & Morel $
¢ Youth Talent Show ¢ Finnish Tori with over 25 Vendors ¢
¢ Finnish Worship Service ¢ Authentic Finnish Food ¢

lronworld Discovery Center
Hwy. 169 West ¢ P.O, Box 392
Chisholm, MN 55719
(218) 254-7959 ¢ (800) 372-6437
www.ironworld.com
www.irontrail.org

1RONWOR,

J)iscoverY (PENTER

Cqme Cele
Finnish Her;

brat, your
tage wth Us!
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The Finnish American brass
band Ameriikan Poljat (Boys
of America) will be celebrating
its 10th anniversary season
with a musical tour to Fin-
land that will involve appear-
ances as far west as the
Kaustinen Folk Music Festival
and as far east as the Lieksa
International Brass Week,
held near the Russian border.
This is the third Ameriikan
Poljat tour to Finland.

The group was founded inb
1990 when a group of Finnish
American brass players met
for the first time in the base-
ment of the Northrop Audito-
rium at the University of

Ten years of brass music

Ameriikan Poijat to tour Finland

Minnesota during a college
band directors' conference.

Subsequently, Ameriikan
Poijat have traveled widely in
the U.S. and Canada and
have appeared at several
events such as FinnFest USA
several times.

In 1997 the ensemble re-
ceived an invitation to per-
form at the Great American
Brass Band Festival in Dan-
ville, Kentucky. This festival
is the largest gathering of
brass band performers and

Maria Lindroos was born
in Simo, in northern Fin-
land, in 1894, and came
to the U.S. in 1916. She

' lived in various communi-
ties — including Gardner
and Winchendon - in
north central Massachu-
setts before settling in
Worcester. Prior to her
death in the late 1970s
she wrote her memoirs
which her family had pub-
lished in 1980.

Second generation Finn-
ish Americans have been,

An scventurous: Frvvsh o ermgrates 10 Amanca
AT 1003 4 ew way of We

quite active in recent years writing and publishing
their memoirs. Me and My Life, however, is written by
a member of the first generation who arrived in the
U.S. in the 1910s and it offers a candid, straight-for-
ward look into a whole different era. Over half of the
book recounts her life in Finland and the rest is pri-
marily her experiences as a young single woman
holding various jobs from maid to textile worker.

It is a fascinating book, well worth reading by any
one with an interest in the Finnish American experi-
ence.

There's a limited number of copies of this book
available so send your order today to avoid disap-
pointment. Still available at the original price.

Me and My Life

by Maria Lindroos
Hard cover, 129 pages

add $3 per order for postage & handling

$7. 50 Mass. residents must also add

38 cents state sales tax per copy
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Osoitteen muuttuessa
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Maksu $
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anthusiasts in the country
with over 60,000 in atten-
dance. Ameriikan Poijat's
visit to the GABBF was the
first by a Finnish-style brass
septet.

The members of Ameriikan
Poijat include some Ameri-
can born descendants of
Finnish immigrants, and are
musicians and teachers from
Minnesota: Paul Niemisto
(Professor of Music at St. Olaf
College, Northfield), the
group's director and baritone
player; Russell Pesola (Profes-
sor of Music, Moorhead), E-
flat cornetist; Don Hakala

(Bloomington Symphony),
cornet; Denise Pesola (Fargo-
Moorhead Symphony), cornet;
Tracey Harju Gibbens (free
lance musician), tenor horn;
Brian Borovsky (physicist,
now living in South Carolina);
Marko Foss (school band
director), cornet; and Eric
Peterson (Bloomington Sym-
phony), tuba.

Ameriikan Poijat will be
touring Finland this summer,
performing at the Kaustinen
Folk Music Festival (July 21-
23), the Johan Willgren Fes-
tival in Orivesi (July 29), the
Hamina Military Tattoo (July

31-Aug. 1), Lieksa Interna-
tional Brass Week (Aug. 2-5),
as well as concerts in the
Helsinki area.

PARLIAMENT
Jfrom page 6

For more information con-
tact: Finnish Expatriate Par-
llament, ¢c/o Suomi-Seura,
P.O. Box ‘221, 00171 Helsin-
ki, Finland; e-mail: urparl
@uparl mentti.org
‘Or in the USA: Norman Wes-
terberg, Deputy Speaker,
11045 SE 28th Place, Belle-
vue, WA 98004; Tel. 425-451-
3983, e-malil: enormw@aol.
org Finnish Expatriate Parliament

you!

Finnish Center at Saima Park
FITCHBURG, MA - The pond at Saima Park, once site of athletic swim-
ming competition and summer camp, now enjoys peace and quiet. It is an
ideal location for quiet reflection. Although it is not a great lake its beauty
can refresh and inspire. The entire park with its large eastern white pines,
birch trees, open fields and walking trails is open for your enjoyment. Take
a walk, come for a picnic or sit and write a poem. Saima Park welcomes

Pauli

Consulate General

of Finland

866 United Nations Plaza
Suite 250

New York, NY 10017
Tel: (212) 750-4400
Fax: (212) 750-4418
E-mail:
finconny@ix.netcom.com

Please visit our web site at
www.finlandnyc.org for
information on our services,
Finnish events in the
New York area and general
information about Finland.

THE FINLANDIA
FOUNDATION

Metropolitan Chapter, In ..
Meetings every 2nd

Friday of the month from
October through May.
CENTRAL
PRESBYTERIAN
CHURCH
593 Park Ave & 64th St., NYC
Mailing address for
information
P.O. Box 2590
Grand Central Station,
New York, NY 10163

New Yorkin
Suomalainen
Evankelisluterilainen
SEURAKUNTA
at Park Avenue
Methodist Church
106 E. 86th St., NYC 10028
Services in Finnish language
Sundays 3 p.m.

For further information:
212-838-2849
718-892-2712
Pastori Timo Mékinen
718-435-1152
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